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Проект CoRe 2 опрацьований експертами ENIC/NARIC протягом
2008-2010 років як розвиток ідей проекту TUNING щодо компетентнісного
підходу в побудові навчальних програм, а також проекту CoRe 1, в якому
досліджувалася роль профілю програми (Degree Profile) як інструменту,
який, поряд із дипломом, академічною довідкою та Додатком до диплому,
сприятиме кращому розумінню кваліфікацій та полегшуватиме їх
визнання.
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Профіль програми є коротким (обсягом 2 сторінки), його основне
призначення – виразити найбільш суттєву інформацію про
навчальну програму. Він визначає місце програми на академічній
карті, або в тематиці наукових досліджень.

Профіль програми визначає предметну область, до якої належить
дана навчальна програма, її рівень (перший, другий, третій цикли)
та специфічні особливості даної програми, які відрізняють її від
інших подібних програм.

Профіль програми може бути самодостатнім документом
(наприклад, в інформаційному пакеті університету), або частиною
Додатку до диплома (пункт 4.2).
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Хто може використовувати Профіль програми?

• Працівники вищих навчальних закладів.
• Компетентні фахівці із визнання документів про освіту.
• Абітурієнти та Студенти для кращої орієнтації щодо вибору

спеціальності та оволодіння компетентностями.
• Працедавці для отримання інформації щодо академічного та

професійного профілю випускників.
• Іншими вищими навчальними закладами, які шукають точок

співпраці.
• Акредитаційними (особливо - європейськими) інституціями.
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Структура профілю програми

Загальна інформація (титул програми)
A. Ціль навчальної програми.
B. Характеристика програми.
C. Придатність до працевлаштування та подальшого навчання.
D. Стиль викладання.
E. Програмні компетентності.
F. Програмні результати навчання.
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Основні терміни - Компетентності

Компетентності являють собою динамічне поєднання знань,
розуміння, навичок, умінь та здатностей. Розвиток компетентностей
є метою навчальних програм. Компетентності формуються в різних
навчальних дисциплінах і оцінюються на різних етапах.

Компетентності являють собою динамічне поєднання когнітивних
та метакогнітивних навичок, знань та розуміння, міжособистісних,
інтелектуальних та практичних навичок, етичних цінностей.
Зазвичай розвиток компетентностей відбувається інтегрально та
циклічно впродовж навчальної програми.

Компетентності – якість, здатність, потенціал, навички, які набуті
студентом та належать студенту.
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Основні терміни – Результати навчання

Результати навчання – формулювання того, що повинен знати,
розуміти, бути здатним продемонструвати студент після завершення
навчання.
Результати навчання – вимірювальний результат навчальної
діяльності, який дозволяє нам встановлювати, до якого
ступеня/рівня/стандарту компетентність сформована/розвинута.
Результати навчання не є властивостями, унікальними для певного
студента, а твердженнями, які дають змогу навчальним закладам
виміряти, чи студенти розвинули свої компетентності до бажаного
рівня.
Результати навчання формулюються в термінах рівня
компетентності, якого повинен досягти студент. Вони безпосередньо
відносяться до дескрипторів рівнів національної та європейських
рамок кваліфікацій.
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Основні терміни – Програмні результати навчання

Програмні результати навчання – узгоджений набір 15-20
тверджень, які виражають, що студент повинен знати, розуміти та
бути здатним виконувати після успішного завершення навчальної
програми.

Основні терміни – Програмні компетентності

Програмні компетентності – найбільш важливі компетентності,
вони визначають специфіку та включаються в Профіль програми.
Очікується, що програмні компетентності однакових програм в
різних університетах є подібними, чи порівняльними між собою.
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Шаблон Профілю програми

Основні вимоги до шаблону:
• повинен читатися протягом 5 хвилин,
• не перевищувати обсяг двох сторінок,
• забезпечувати узгоджене враження щодо специфіки

програми,
• бути коротким і по суті, забезпечуючи при цьому при

необхідності більш деталізовану інформацію та
коментарі.
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Загальна інформація (титул програми)

Титул програми включає наступні реквізити:
1. Повна назва кваліфікації на мові оригіналу. Доцільно включити назву

кваліфікації агнлійською мовою (бажано – офіційний переклад). Треба
переконатися, що вказана назва є такою ж, як в дипломі, Додатку до
диплому, в акредитаційній інституції.

2. Офіційна назва програми. Зауваження – див. вище.
3. Тип диплому та обсяг програми. Приклади типів – одиничний, подвійний,

спільний. Обсяг вказується в кредитах ЄКТС та/або в кількості років
навчання.

4. Навчальний заклад. Офіційна назва навчального закладу(ів), який(і)
присуджує(ють) кваліфікацію. У випадку спільних дипломів вказуються
усі навчальні заклади (назва, країна, виш-координатор).

5. Акредитуюча організація.
6. Період ведення. Вказується рік акредитації чи інституційної перевірки.
7. Цикл/рівень. Вказуються цикли/рівні програми в трьох Рамках: QF for

EHEA, EQF та національній.
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А. Ціль навчальної програми

Коротка (у двох реченнях) ціль навчальної програми, коротке резюме.

B. Характеристика програми

1. Предметна область (дисципліна). Якщо програма є мульті- чи
міждисциплінарною, то вказується відсоток основних компонент.

2. Основний фокус програми та спеціалізації. Наприклад: загальна освіта в
предметній області, спеціалізації на вищих рівнях.

3. Орієнтація програми. Наприклад: теоретична, професійна, наукова,
прикладна тощо.

4. Особливості та відмінності. Вказуються особливості програми, які
відрізняють її від інших подібних програм (необхідність практики,
стажування за кордоном, іноземна мова викладання тощо)
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C. Придатність до працевлаштування та подальшого 
навчання 

1. Придатність до працевлаштування. Коротко вказуються основні
посади, місця праці, професійні можливості, доступ до професійної або
державної акредитації тощо. У випадку регульованих професій
вказується відповідний титул та права із ним пов’язані. Бажана посилка
на відповідну правову базу.

2. Подальше навчання. Вказуються усі можливості для продовження
навчання на вищому рівні.
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D. Стиль викладання

1. Підходи до викладання та навчання. Коротко (до 3-х рядків)
описуються основні підходи, методи та технології, які
використовуються в даній програмі. Наприклад: студентсько-
центроване навчання, самонавчання, проблемно-орієнтоване навчання,
навчання через лабораторну практику тощо.

2. Методи оцінювання. Наприклад: усні та письмові екзамени, практика,
ессе, презентації, проектна робота тощо.
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E. Програмні компетентності
1. Загальні компетентності. Подається перелік загальних

компетентностей.
2. Спеціальні компетентності. Подається перелік спеціальних

компетентностей.

В секції Е рекомендується вказувати від 8 до 15 компетентностей
загалом. Бажано навести коментар кожної із компетентностей.
Можлива додаткова внутрішня класифікація компетентностей
(особливо спеціальних в залежності від спеціалізації).
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F. Програмні результати навчання

Наводиться перелік основних Програмних результатів навчання
(рекомендована кількість – від 15 до 20).
При фомулюванні Програмних результатів навчання рекомендується
враховувати міжнародні зразки (формулювання), наприклад, розроблені в
проекті TUNING.
Особливо важливою є мова формулювання Програмних результатів
навчання, зазвичай фомулювання повинне включати 5 основних елементів:
• активна вербальна форма (випускник: продемонстрував зданість, може

продемонструвати знання, демонструє спроможність до);
• вказання типу РН (знання, навички тощо);
• тематична область: спеціальні чи загальні, предметна область, особливі

навички тощо;
• очікуваний стандарт або рівень;
• масштаб та контекст.
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